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“ System Requirements

English

Magyar

Bbnrapcku

VCD making:Intel Pentium® [l1 800 MHz/AMD® Athlon® 800 MHz

DVD making: Intel Pentium® 4 2 GHz/AMD® Athlon® 2000+ MHz

DV real-time capture: Intel Pentium® 4 2.4 GHz/AMD® Athlon® 2400+ MHz
PCI Slot

Sound card with line-in connector

Graphic card with 8 MB of memory

CD or DVD burner

1 GB for VCD/ 5 GB for DVD or higher of available hard disk space
Windows XP/XP Professional x64/Vista/7

VCD létrehozasa:Intel Pentium® Il 800 MHz/AMD® Athlon® 800 MHz

DVD létrehozasa: Intel Pentium® 4 2 GHz/AMD® Athlon® 2000+ MHz

DV val6s idejii régzitése: Intel Pentium® 4 2.4 GHz/AMD® Athlon® 2400+ MHz
PCI nyilas

Hangkartya vonalbemeneti csatlakozéval

Grafikai kartya 8 MB memoriaval

CD- vagy DVD-ir6

1 GB VCD-re/ 5 GB DVD-re, vagy ennél tébb rendelkezésre all6 szabad tarhely
Windows XP/XP Professional x64/Vista /7

CwapasaHe Ha VCD: Intel Pentium® 1l 800 MHz/AMD® Athlon® 800 MHz

Cuapasare Ha DVD: Intel Pentium® 4 2 GHz/AMD® Athlon® 2000+ MHz

B3anwc Ha undpoBo Buaeo B pearnHo Bpeme: Intel Pentium® 4 2.4 GHz/AMD® Athlon® 2400+
MHz

PCl cnot

3ByKOBa kapTa C BXoA

Bupaeo kapTa ¢ namet 8 MB

Banucealo CD unu DVD ycTpoiicTBo

1 GB 3a VCD/ 5 GB 3a DVD unu noeeye cBo604HO NPOCTPAHCTBO Ha TBbPAUS ANCK

Windows XP/XP Professional x64/Vista /7

Polski

Slovensky

Tiirkgce

VCD making:Intel Pentium® Il 800 MHz/AMD® Athlon® 800 MHz

DVD making: Intel Pentium® 4 2 GHz/AMD® Athlon® 2000+ MHz

DV real-time capture: Intel Pentium® 4 2.4 GHz/AMD® Athlon® 2400+ MHz
Gniazdo PCI

Karta dzwiekowa ze ztagczem wejsciowym

Karta gtraficzna 8 MB pamigci

Nagrywarka CD lub DVD

1 GB dla VCD/ 5 GB dla DVD lub wigcej dostepnej przestrzeni dyskowej
Windows XP/XP Professional x64/Vista /7

Vytvaranie diskov VCD: Procesor Intel Pentium® 11l 800 MHz/AMD® Athlon® 800 MHz
Vytvaranie diskov DVD: Procesor Intel Pentium® 4 2 GHz/AMD® Athlon® 2000+ MHz

Zaznam DV v redlnom &ase: Procesor Intel Pentium® 4 2,4 GHz/AMD® Athlon® 2400+ MHz
Zasuvka PCI

Zvukova karta s konektorom vstupu zvuku

Graficka karta s 8 MB pamate

Napalovacka diskov CD alebo DVD

1 GB alebo viac volného miesta na pevnom disku pre disky VCD/5 GB alebo viac pre disky DVD
Systém Windows XP/XP Professional x64/Vista /7

VCD olusturma: Pentium® |1l 800 MHz/AMD® Athlon® 800 MHz

DVD olusturma: Pentium® 4 2 GHz/AMD® Athlon® 2000+ MHz

DV gergek zamanli yakalama: Pentium® 4 2.4 GHz/AMD® Athlon® 2400+ MHz
PCI Girisi

Girig baglantili Ses Karti

8 MB Bellek bulunan AGP Grafik Karti

CD veya DVD Yazici

VCD igin 1 GB/ DVD igin 5 GB ya da daha fazla kullanilabilir sabit disk alani
Windows XP/XP Professional x64/Vista /7
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VCD petuenme:intel Pentium® I11 800 My /AMD® Athlon® 800 MHz (] SAHGRIE © R 2o i 800 JSFFETS [ AMD U 800 JTHK
DVD petueHue: Intel Pentium® 4 2 [Ty /AMD® Athlon® 2000+ MHz [ DVD {fil{= : 3 »5 54 2 GHz iy / AMD ** filfiv Athlon 2000 + MHz

o 3anwuck DV Buaeo B pexume peanbHoro Bpemeru: Intel Pentium® 4 2.4 My /AMD® Athlon® o DV SR« 9 =i 4 2.4 GHz i/ AMD * Flfiv Athlon 2400 + MHz
2400+ My . PCI f5f
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[} Windows XP/XP Professional x64/Vista /7 o Windows XP/XP Professional x64/Vista /7

Installing the AVerMedia EZMaker SDK to the PC

® Power off your PC, insert the AVerMedia EZMaker SDK in an empty PCl expansion slot on the motherboard, and restart PC.
® Connecting the Video and Audio Source:
English 1. To capture images or video from an external video source, you need to connect a composite video or S-video source to the AVerMedia EZMaker SDK card. The diagram below shows the cable connections.
2. To capture audio with video, connect an audio cable to the “LINE IN” port of your sound card and the “Audio Out” socket of the video device.
*If you want to record your own voice while capturing video, connect a microphone to the “MIC IN” port of your sound card.
® Kapcsolja ki a szamitogépet, helyezze be az AVerMedia EZMaker SDK kartat egy ures bévitényilasba az alaplapon, és inditsa Ujra a szamitogépet.
® A video- és audioforras csatlakoztatasa
Polski 1. Ha kilsé videoforrasbol szeretne képeket és videdkat rogziteni, az AVerMedia EZMaker SDK kartydhoz csatlakoztason egy kompozit vided vagy S-vided forrast. Az aldbbi abra szerint csatlakoztassa a kabeleket.
2. Ha a videdn keresztiil szeretne hangot rogziteni, csatlakoztasson egy hangkabelt a hangkartya "LINE IN" portjahoz és a videdeszkdz "Audio Out" aljzatahoz.
*Ha a video rogzitése kdzben a sajat hangjat szeretné rogziteni, csatlakoztassa a mikrofont a hangkartya "MIC IN" portjahoz.
® \ypnite pocitac, vliozte kartu AVerMedia EZMaker SDK do prazdnej rozSirovacej zasuvky PCIl na zékladnej doske a potom spustite pocitac.
® Pripojenie zdroja videa a zvuku
1. Na zaznamenavanie snimok alebo videa z externého zdroja videa je potrebné pripojit ku karte AVerMedia EZMaker SDK zdroj kompozitného videa alebo videa S-video. Na obrazku niZsie st znazornené pripojenia
kablov.
2. Ak chcete spolu s videom zaznamenavat aj zvuk, pripojte zvukovy kabel do konektora LINE IN na zvukovej karte a do zasuvky Audio Out (Vystup zvuku) na videozariadeni.
*Ak chcete pri zaznamenavani videa nahravat' svoj vlastny hlas, pripojte mikroféon do konektora MIC IN na zvukovej karte.

Magyar

® |l3knoyeTe koMmnioTbpa, MOHTMpanTe kaptata AVerMedia EZMaker SDK B npaseH PCl crnoT Ha gbHHaTa nnatka 1 ctapTupaiTe OTHOBO KOMMIOTbpA.
® Cpbp3BaHe Ha M3TOYHWK Ha BUAEO U ayamo
1. n3obpaxeHns unm Buaeo OT BbHLUEH UTOYHUK, TpAOBa Aa CBbpXKeTe M3TOYHMK Ypes kaben 3a KOMNO3NTHO B1aeo unu S-euaeo koM kaptata AVerMedia EZMaker SDK. [lnarpamarta no-gony nokassa CBbp3BaHETO Ha
kabenute.
2. 3a pa 3anucBaTte BUAeo CbC ayano, CBbpxeTe ayauokaben kbm Bxoga "LINE IN" Ha 3BykoBaTa kapTa OT ayauomnsxofa Ha BUAEOYCTPONCTBOTO U3TOYHUK.
*AKO enaeTte Aa 3anuLieTe CBOsI rmac 3aefHO C BUAe03anuc, CBbpXeTe MUKPOoH kbM Bxoda 3a mukpodoH "MIC IN" Ha 3BykoBaTa kapTa.
® \Wylacz komputer, zainstaluj karte AVerMedia EZMaker SDK dostepnym gniezdzie PCI ptyty gléwnej i uruchom ponownie komputer.
® Podtgczanie zrédet wideo i audio
Bbnrapcku 1. Aby przechwyci¢ obrazy ze zrédet zewnetrznych, musisz poditaczy¢ zrédto wideo kompzytowego lub wideo-S do karty AVerMedia EZMaker SDK. Ponizszy diagram pokazuje podtaczenia kabli.
2. Aby przechwyci¢ audio lub wideo, podtacz kabel audio do gniazda “LINE IN” twojej karty dzwiekowej oraz wyjscie “Audio Out” na urzadzeniu wideo.
*Jesdli chcesz nagrywac¢ swoj wiasny gtos podczas przechwytywania wideo, podtacz mikrofon do gniazda “MIC IN” twojej karty dzwiekowej.
® AVerMedia EZMaker SDK Kart’'nin Kurulumu PC’nizi kapatin AVerMedia EZMaker SDK ana kart lizerinde PCI uzantisindaki bos bir yere takin ve PC'yi yeniden baslatin.
® Ses ve Goriintl Kaynaklarinin Baglanmasi.
Tiirkge 1. Harici bir video kaynagindan gériintli yada video yakalamak icin AVerMedia EZMaker SDK Kartina kompozit video yada S-video kaynadi takmaniz lazim. Asagidaki diyagram kablo baglantilarini gésterir.
2. Sesli gériintii yakalamak iin ses kartinizin “GIRIS” portuna ve “Ses Cikis” portuna bir ses kablosu takin.
*Goriintii yakalarken kendi sesinizi kaydetmek istiyorsaniz ses kartinin “MIK GIRIS” portuna bir mikrofon takin.

Slovensky
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® Buikniounte Baw komnbloTep, BctaBbTe AVerMedia EZMaker SDKB cBo6oaHbIn croT PCl Ha maTepuHckol kapTe Balwero komnbloTepa
® O6befunHeHue BMOEO 1 ayano pecypcoB:
Pycckuit 1. [ns 3axeata n3obpaxxeHWst N BUAEO C BHELLHEro BUAEO pecypca, NOAKMIoUNTE KOMNO3UTOPHbLIN unn S Buaeo pecypc k AVerMedia EZMaker SDK kapTe Kak ykasaHHO Ha CXxeMe HIKe.
2. [nsa 3axsaTta BMAeO U ayano ofHOBPEMEHHO, noakntounTe ayavo kabenb k “LINE IN” nopty BuaeokapThl Balero komnbtoTepa v k “Video Out” pasbemy Baluero Buaeo yatpoicTea.
*Ecnu Bbl xoTuTe 3anmcatb Bal ronoc Bo Bpems 3axsarta Buaeo, noaknoumte MukpodoH k “MIC IN” nopTy Ha BugeokapTe Balero komnbiotepa.
®  =UHIFTiH TR > o AVerMedia EZMaker SDK 45 * = 45 _F2iy PCI B35 - F ¥ | Zhp 1 »
® R MR IR
LD - R AR G L > GRS D A R S IR E] AVerMedia EZMaker SDK - ™ [ . v AT 5t -
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Installing the Drivers

After you have properly installed your AVerMedia EZMaker SDK card, turn on your computer. The system will automatically detect the newly installed device at the first time you reboot your computer. Simply follow the
installation procedures and restart the computer when you're instructed to do so.
English Note:
1. BEFORE installing the driver, make sure your system has DirectX 9.0c or above installed.
2. The AVerMedia EZMaker SDK application must be installed only AFTER the drivers are completely installed.
Kiedy karta AVerMedia EZMaker SDK zostata wiasciwie zainstalowana, uruchom komputer. Podczas pierwszego uruchomienia system wykryje automatycznie nowo zainstalowane urzadzenie. Po prostu wykonuj polecenia
instalatora i zresetuj ponownie komputer, kiedy zostaniesz o to poproszony.
Polski Uwaga :
1. ZANIM zainstalujesz sterownik, upewnij si¢, ze masz zainstalowany DirectX 9.0c lub nowszy.
2. Oprogramowanie AVerMedia EZMaker SDK musi by¢ zainstalowane PO zupetnym zainstalowaniu wszystkich sterownikow.
Miutéan megfeleléen behelyezte az AVerMedia EZMaker SDK kartyat, kapcsolja be a szamitogépet. A szamitégép elsé Ujrainditasakor a rendszer automatikusan felismeri az Ujonnan behelyezett
Megjegyzés:
Magyar 1. MIELOTT telepitené az illeszt6programot, ellenérizze, hogy a rendszeren megtalalhaté a DirectX 9.0c vagy egy Gjabb verzio.
2. Az AVerMedia EZMaker SDK alkalmazast CSAK AZT KOVETOEN szabad telepiteni, hogy minden illesztéprogramot telepitett.
Po spravnom nainstalovani karty AVerMedia EZMaker SDK zapnite pocita¢. Systém automaticky zisti novonainstalované zariadenie po prvom restartovani pocitaca. Postupujte podia pokynov na intalaciu a po zobrazeni
vyzvy restartujte pocitac.
Slovensky Poznamka:
1. PRED instalaciou ovladaca sa uistite, ze v systéme je nainstalovana sucéast DirectX, verzia 9.0c alebo novsia.
2. Softvér aplikacie AVerMedia EZMaker SDK je potrebné nainstalovat az PO Uplnom nainstalovani ovladacov.
Cnep kato MoHTUpaTe npaBunHo kaptata AVerMedia EZMaker SDK, BkntoyeTe komnioTbpa. Cuctemarta aBTOMaTUYHO e OTKpME HOBOMOHTMPAHOTO YCTPOMCTBO MbPBUS MbT, KOraTo cTapTupaTte KOMNTbpa crnep Toa.
MpocTo cneapaiTe MHCTanaunoHHaTa npoleaypa Ha ekpaHa U pectapTupainTe KOMMIOTbpa, koraTo ToBa 6bAe nockaHo.
Benexka:
1. MNPEQOW pa vHcTanupaTe gpanBepute, yBepeTe ce, Ye Ha KomnioTbpa e nHcTanvpaH DirectX 9.0c nnu no-Hoea Bepcus.

4
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2. TMpwunoxenneto AVerMedia EZMaker SDK tpsi6Ba ga ce nHctanupa CJIE[] kaTo gpaniBepuTe ca HambIIHO MHCTanNMpaHu.
AVerMedia EZMaker SDK Kartini taktiktan sonra bilgisayarinizi agin. Bilgisayarinizi ilk agtiginizda sistem otomatik olarak yeni kurulan donanimi tanir. Sadece ekrandaki talimatlari izleyin ve istenildiginde bilgisayari yeniden

Mocne yctaHoBkn AVerMedia EZMaker SDK Bkntounte komnbioTep. Cuctema aBToMaTu4ecku onpeaennT HOBOe YCTPOWCTBO NP NEepBON 3arpy3ke KOMMboTepa. 3akponTe MacTep yCTaHOBKM 1 BCTaBbTE YCTAaHOBOYHbIN

baslatin.
Tiirkge Not: .
1. Sdruclyld kurmadan ONCE, sisteminizin DirectX 9.0c yada daha istiine sahip olduguna emin olun.
2. AVerMedia EZMaker SDK Karti uygulama yazilimini siiriiciiler tamamen kurulduktan SONRA kurun.
KOMMaKT-AWCK, BXOASILLMIA B KOMNMEKT, AN MHCTaNNsuum apansepa.
Pyccxmit BHUMAHME:
1.
2.
T
(g
AR

L BRI o RS
0 i BRI

RO e

Installing the Drivers for Windows® XP

1.

The “Found New Hardware Wizard” dialog box will appear. Just
click Cancel to skip the Wizard installation procedures.

Place the installation CD into the CD-ROM drive. The installation
main screen will appear.

Click Install Driver. The InstallShield Wizard will install Drivers
for AVerMedia EZMaker SDK on your computer.

If you are instructed to restart your computer, select Yes.

Click Browse CD to access the content of the CD.

Click Exit to close the installation main screen.

Instalacja sterownika w systemie Windows® XP
1.

2.

3.

Ukaze sie okno dialogowe kreatora instalowania nowego sprzetu.
Kliknij Kasuj, aby pomina¢ procedure instalaciji.

W16z dysk instalacyjny CD do napedu CD-ROM. Ukaze sie
gtéwny ekran instalacyjny.

Kliknij Install Driver. Kreator instalacji zainstaluje sterowniki do
karty AVerMedia EZMaker SDK.

Jesli zostaniesz poproszony o zrestartowanie komputera,
wybierz Yes.

Kliknij Browse CD, aby przej$¢ do zawartosci CD.

Kliknij Exit, aby wrdci¢ do gtéwnego ekranu instalacji.

#5E DirectX 9.0c fy | FfivA5 4 -
‘%4 AVerMedia EZMaker SDK i H [F - o

English

Installing the Drivers for Windows® Vista

1.

o r 0N

The “Found New Hardware Wizard” dialog box will appear. Just click Cancel
to skip the Wizard installation procedures.

Place the installation CD into the CD-ROM drive.

When the “AutoPlay” dialog box appears, select Run Autorun.exe.

When the installation main screen appears, choose Install Driver.

If the “User Account Control” dialog box appears, select Allow to continue the
process.

Polski

Instalowanie sterownika w systemie Windows® Vista

1.

2.
3.

Ukaze sie kreator instalacji nowego sprzetu. Kliknij Cancel, aby pominac¢ te
instalacje.

W16z dysk instalacyjny CD do napedu CD-ROM.

Kiedy pojawi sie okno dialogowe auto-odtwarzania, wybierz Uruchom
Autorun.exe.

Kiedy ukaze sie gtdéwne okno instalatora, wybierz Install Driver.

Jesli ukaze sie okno weryfikacji konta uzytkownika, wybierz Allow, aby
kontynuowa¢ proces instalacji.

Mepen ycTaHoBKoW ApariBepa ybeamTech, 4To B cucteme ycTaHoBneH DirectX 9.0c nnu 6onee nosaHeit Bepcun. MocneaHioto Bepcuto DirectX Bbl HageTe Ha komnakT-aucke B nanke DirectX9c.
MpunoxeHne CyberLink DVD Suite omkHO BbITb YCTaHOBINEHO TONBLKO MOCME 3aBepLUEHNs yCTaHOBKM ApaiiBepoB.

4% AVerMedia EZMaker SDK 5 EiF; » 751 31 JTFY o i 558 2 [ IZUS ey 3~ BT I0oE A FBRh SEie o [ R GG T A R i -

Installing the Drivers for Windows® 7

1.

2.
3.
4

Place the installation CD into the CD-ROM drive.

When the “AutoPlay” dialog box appears, select Run Autorun.exe.
When the installation main screen appears, choose Install Driver.

If the “User Account Control” dialog box appears, select Yes to continue
the process.

Instalacja sterownika w systemie Windows® 7

1.
2.

3.
4.

W16z dysk instalacyjny CD do napedu CD-ROM.

Kiedy pojawi sie okno dialogowe auto-odtwarzania, wybierz Uruchom
Autorun.exe.

Kiedy ukaze sie gtdéwne okno instalatora, wybierz Install Driver.
Jesli ukaze sie okno weryfikacji konta uzytkownika, wybierz Yes, aby
kontynuowac proces instalacji.
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Az illesztoprogram telepitése Windows® XP

1.

2.

3.

Megijelenik az “Uj hardver hozzaadasa varazslé” parbeszédpanel. A
varazslo telepitési eljarasanak kihagyasahoz kattintson a Mégse gombra.
Helyezze be a telepité CD-t a CD-ROM meghajtéba. Megjelenik a
telepitési féképernyd.

Kattintson az lllesztéprogram telepitése lehetdségre. Az InstallShield
Wizard telepiti az AVerMedia EZMaker SDK illeszt6programjait a
szamitdgépére.

Ha megjelenik egy Uzenet, amely felszdlitjia a szamitdégép Ujrainditasara,
vélassza az Igen lehetéséget.

Kattintson a Browse CD (Keresés a CD-n) lehetéségre a CD
tartalmanak beolvasasahoz.

Kattintson az Exit (Kilépés) opciora, ha szeretné bezarni a
telepitési féképernyét.

InStalacia ovladaca pre systém Windows® XP

1.

Zobrazi sa dialégové okno Found New Hardware Wizard (Sprievodca
novym najdenym hardvérom). Kliknutim na tlacidlo Cancel (Zrusit)
vynechajte inStalaciu pomocou sprievodcu.

Vlozte instalacny disk CD do jednotky CD-ROM. Zobrazi sa hlavna
obrazovka instalacie.

Kliknite na poloZzku Install Driver (InStalovat ovladac). Sprievodca
InstallShield nainstaluje do pocitaca ovladace karty AVerMedia EZMaker
SDK.

Ak sa zobrazi vyzva na restartovanie pocitaca, kliknite na tlacidlo Yes
(Ano).

Ak si chcete prezriet obsah disku CD, kliknite na polozku Browse CD
(Prehladavat disk CD).

Kliknutim na polozku Exit (Skoncit) zatvorte hlavnu obrazovku instalacie.

WHcTanupaHe Ha apaniBepm 3a Windows® XP

1.

Ha ekpaHa Lie ce nosiBu ananoroBusiT nposopeL “CbBETHUK 3@ OTKpUBaHE
Ha HoB xapayep . LLpakHeTe OTMeHU, 3a Aa NpeckoyuTe npoueayparta Ha
CbBETHUKA 33 MHCTanuMpaHe.

CnoxeTte MHCTanaumoHHus komnaktavuck B CD-ROM yctpoiicteoTo. Ha
eKkpaHa Le ce NoKaXke OCHOBHUSIT EKpaH 3a MHCTanupaHe.

LpakHeTe Bbpxy VHCTanupaHe Ha apaiiBepu. CbBETHUKBLT 3a
VHCTanMpaHeTo e uHcTanupa gpavisepute 3a AVerMedia EZMaker
SDK Ha komnoTbpa.

Ako Gble nouckaHo fa pectapTupare KoMnoTbpa, u3bepete "da".
LipakHeTe Bbpxy Mpernen Ha KOMNAKTANUCKa, 3a Aa pasrnegare
CbAbPXKAHMETO HA UHCTaNaLUNOHHNS ONCK.

LipakHeTe Bbpxy M3xon, 3a Aa 3aTBOpMTE OCHOBHUS €KpaH 3a
VHCTanupaHe.

Magyar

Az illesztoprogram telepitése Windows® Vista

1.

2.
3

Megjelenik az “Uj hardver hozzaadasa varazslé” parbeszédpanel. A
varazslo telepitési eljarasanak kihagyasahoz kattintson a Mégse gombra.
Helyezze be a telepité6 CD-t a CD-ROM meghajtéba.

Amikor megjelenik az “AutoPlay” parbeszédpanel, valassza a Run
Autorun.exe. lehetéséget.

A telepitési féképerné megjelenésekor valassza az lllesztéprogram
telepitése opciot.

Ha megjelenik a “Felhasznaloi fiok feligyelete" parbeszédpanel, a
folytatashoz kattintson az Engedélyez opcidra.

Slovensky

InStalacia ovladaca pre systém Windows® Vista

1.

wnN

Zobrazi sa dialégové okno Found New Hardware Wizard (Sprievodca
novym najdenym hardvérom). Kliknutim na tlacidlo Cancel (Zrusit)
vynechajte inStalaciu pomocou sprievodcu.

Vlozte inStalaény disk CD do jednotky CD-ROM.

Po zobrazeni dialdgového okna AutoPlay (Automatické prehravanie)
vyberte polozku Run Autorun.exe (Spustit program Autorun.exe).
Po zobrazeni hlavnej obrazovky instalacie vyberte poloZzku Install
Driver (Instalovat ovladac).

Ak sa zobrazi dialégové okno User Account Control (Kontrola
pouzivatelskych kont), vyberom polozky Allow (Povolit) pokracujte v
procese.

Bbtnrapcku

WHcTanupaHe Ha aparniBepm 3a Windows® Vista

1.

Ha ekpaHa Lie ce nosiBu ananoroBusT nposopel “CbBETHUK 3@ OTKpUBaHE
Ha HoB xapayep ". WpakHeTe OTMeHM, 3a fa npeckouuTe npouegypara
Ha CbBETHMKA 3@ UHCTanMpaHe.

CnoxeTte MHCTanaumoHHus komnaktavuck B CD-ROM ycTpoicTsoTo.
KoraTo Ha ekpaHa ce nokaxe AuanoroBusT nposopeL, “ABTOMaTU4HO
n3nbnHeHve”, n3bepere Run Autorun.exe.

KoraTo Ha ekpaHa ce nokaxe OCHOBHUAT eKpaH 3a UHCTanupate,
n3bepete MHcTanupaHe Ha ApanBepw.

AKO ce Mokaxe AmanoroBusaT nposopel "YnpaBneHue Ha
notpebutenckute akayHTun", nsbeperte Paspelun, 3a ga

npoabinkuTe.

Az illesztoprogram telepitése Windows® 7

1.
2.

3.

Helyezze be a telepité CD-t a CD-ROM meghajtéba.

Amikor megjelenik az “AutoPlay” parbeszédpanel, valassza a Run
Autorun.exe. lehetéséget.

A telepitési féképerné megjelenésekor valassza az lllesztéprogram
telepitése opciot.

Ha megjelenik a “Felhasznaldi fiok felligyelete" parbeszédpanel, a
folytatashoz kattintson az Igen opciéra.

InStalacia ovladaca pre systém Windows® 7

2.
3.

4.

Vlozte instala¢ny disk CD do jednotky CD-ROM.

Po zobrazeni dialdgového okna AutoPlay (Automatické prehravanie)
vyberte polozku Run Autorun.exe (Spustit program Autorun.exe).
Po zobrazeni hlavnej obrazovky inStalacie vyberte polozku Install
Driver (Instalovat ovladac).

Ak sa zobrazi dialdgové okno User Account Control (Kontrola
pouzivatelskych kont), vyberom polozky Yes (Ano) pokradujte v
procese.

WUHcTanupaHe Ha apanBepu 3a Windows® 7

1.
2,

3.

CnoxeTe nHcTanaunoHHust komnaktamck B CD-ROM ycTpoiicTBoTO.
KoraTto Ha ekpaHa ce nokaxe AnanorosusT nposopel “ABTOMaTu4HO
n3nbnHeHve”, n3bepete Run Autorun.exe.

KoraTo Ha ekpaHa ce nokaxe OCHOBHUSIT €KkpaH 3a MHCTanupaxe,
n3bepete MHCTanupaHe Ha ApanBepu.

AKo ce nokaxe guanoroBuaT nposopedl "YnpaBneHue Ha

notpebutenckute akayHTu", nsbepete [la, 3a fa npoabnxuTe
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Windows® XP igin Siriiciiniin Kurulmasi

Tiirkge

Windows® Vista i¢in Suriicliniin Kurulmasi

Windows® 7 i¢in Suriicliniin Kurulmasi

1. “Yeni Donanim Sihirbazi Bulundu” iletisim kutusu belirecektir. Sihirbaz 1. “Yeni Donanim Sihirbazi Bulundu” iletisim kutusu belirecektir. Sihirbaz 1. CD-ROM siricistne kurulum CD’sini takiniz.
kurulum prosediirlerine gegmek icin yapmaniz gereken sadece Iptal'e kurulum prosedirlerine gegmek icin yapmaniz gereken sadece Iptal'e 2. Autoplay “ diyalog kutusu goztiktiginde * Run Autorun.exe’ yi seginiz.
tiklamaktir. tiklamaktir. 3. Kurulum ana ekrani belirdiginde Install Driver (Driver’yi kur) segenegini
2. Kurulum CD'sini CD-ROM siiriiciistine yerlestirin. Kurulum ana ekrani 2. CD-ROM siiriictisiine kurulum CD’sini takiniz. tiklayin.
gorundr. 3. Autoplay ‘ diyalog kutusu géziiktiigiinde * Run Autorun.exe’ yi seginiz. 4. “User Account Control (Kullanici Hesap Kontrolii)” iletisim kutusu belirirse,
3. Install Driver (Siiriiciyii Kur)'a tiklayin. InstallShield Sihirbazi Striculeri 4. Kurulum ana ekrani belirdiginde Install Driver (Driver'yi kur) segenegini Yes (Eveti)i segerek ilerleyin.
AVerMedia EZMaker SDK icin bilgisayariniza kuracaktir. tiklayin.
4. Eger bilgisayariniz yeniden baglatiimak istenirse, Yes (Eveti) seciniz. 5. “User Account Control (Kullanici Hesap Kontrolil)” iletigim kutusu belirirse,
5. CDigerigine ulasmak i¢in CD Tarama'ya tiklayin. Allow (izin ver)i segerek ilerleyin.

Kurulum ana ekraninda Cikig’a tiklayin.

YcTtaHoBKa apaneepos ans Windows ® XP

Pycckun

YcraHoBka gpanBepoB ansa Windows ® vista

YcrtaHoBka gpanBepoB ansa Windows ®7

1. TlosBWTCA AManoroBoe OKHO MacTepa NOAKMOYEHNS HOBOTO 1. BcTaBbTe yCTaHOBOYHbIV koMnakT-auck B npuBog CD-ROM. MosiButcs

1. MosBUTCA AKANOroBoe OKHO MacTepa NOAKIYEHNS HOBOTO o6opynosaHus. Haxmute kHorky Cancel (OTMmeHa), 4ToBbl OTMEHUTb OKHO NPOrpaMMmbl YCTaHOBKM.

obopyaoBaHusi. Haxxmute kHorky Cancel (OTMeHa), 4Tobbl OTMEHUTH paboTy MacTepa. 2. B avanorosom okre “AutoPlay” (AsTo3anyck) seiepute Run

paboy mactepa. 2. BcraBbTe YCTaHOBOYHbIV KOMNakT-auck B npusoa CD-ROM. MoseuTcs Autorun.exe (3anycTtutb Autorun.exe).
2. BcraBbTe ycTaHOBOYHbIN KOMNaKT-Auck B npuBoa CD-ROM. Moseutcs OKHO MPOrpamMmbl YCTaHOBKMU. 3. Tocne 3anycka ycTaHOBOYHOM NporpamMmbl BbiGepute Install Driver

OKHO NpOrpamMmmbl yCTaHOBKU. 3. B ananorosom okHe “AutoPlay” (ABTosanyck) Beibepute Run (YcTaHoBka gpaiBepa).

Ha-)KMVITe «Install Driver» (YCTaHOBK? npanBepa). Me_mTep InstallShield Autorun.exe (3anycTute Autorun.exe). 4. B cnyyae nosiBnenusi quanorosoro okHa “User Account Control”

Wizard ycTaHoBUT Ha kommbloTep Aparisepel AVerMedia EZMaker SDK. 4. Tlocre 3anycka yCTaHOBOYHOM nporpammbl Beibepute Install Driver (YnpaBneHue y4eTHOM 3anmcbio nosibaosaterns) Boibepute Yes (Oa).
3. Ecnu npegnaraetcs nepesarpy3vnTb komnbioTep, Boibepute Yes (Oa). (YcTaHoBKa gpaiiBepa).
4. Haxmute Browse CD (MpocMoTp CD), 4ToBbi IPOCMOTPETb COREp)IMOe 5. B cnyvae MOSIBNEHNS| AMANOroBoro okHa “User Account Control”

KOMNaKT-MCKa. (YnpaBneHwue y4eTHoI 3anucbio nonb3oBaTens) Bolbepute Allow

Haxmute Exit (BbIxoa), 4ToBbI 3aKpbiTh OKHO NPOrpaMMbl YCTaHOBKN. (PaspewnTs).

%m& fl
22 Windows® XP WIRFN K 23 Windows® Vista NEFEF I Windows® 7 RFHIZFE
1.0 [ FHRETREARG R | AU, 2 TBGH ] i ks R e IR 10 [ FREMBEARER | AHGHEL DR, i [BOR | i Rk b K. 1 BRI ER .
2. BEBOCHEIIAN IR o 22k A B 2. BEBOCHETIN I 2. CPIEMARCAREAEHE > ¥ Run Autorun.exe ©
3. ik [eIRERRR ] . InstallShield K& e S it E pL E ek 3. AFIAMRR RS > 4542 Run Autorun.exe - 3. HERMTHIUE - pk [CRIEER] .
AVerMedia EZMaker SDK fHIRE) 2 o 4. ERLm I o x0E TR ERET ] 4. TYPATERRL) XPURAE LR, JEPE TR .
4. WRRGHRSRERULS), THEEE TR . 5. 4 [WAHMY XHEAELIUN, WREBZEANE, 1 [REZWTH
5. BRI DA A W B, e =% .
SR H DA 2R B
English
Uninstalling Driver (Windows® XP/ Windows® Vista) Uninstalling the Driver (Windows® 7)

1. Click Start, point to Settings, and then click Control Panel. 1. Click on the START button and go to Control Panel.
2. Double-click Add / Remove Programs icon. 2. Double-click Programs and Features icon.
3. Inthe add/remove programs list, select AVerMedia EZMaker SDK and then click on the Change/Remove or 3. Select AVerMedia EZMaker SDK and click on the Uninstall/Change button.

Add/Remove button.

Note: AVerMedia EZMaker SDK requires the system to support isochronous transfer. At present, VIA KT400, KT333 and K266A
chipset motherboards are not supported; VIA 8235 and VT6202 chipsets can only operate on Windows® XP & 2000.

Polski

Odinstalowywanie sterownika (Windows® 7)
Kliknij Start, wybierz Ustawienia i kliknij Panel Sterowania.
Dwukrotnie kliknij ikone Programy i funkcje.

Odinstalowywanie sterownika (Windows® XP/ Windows® Vista)
1. Kliknij Start, wybierz Ustawienia i kliknij Panel Sterowania 1.
2. Kiliknij dwukrotnie ikonge Dodaj/Usun programy. 2.
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3. Zlisty programéw wybierz AVerMedia EZMaker SDK i kliknij na przycisk Zmien/Usun lub Dodaj/Usun. 3. Wybierz AVerMedia EZMaker SDK. i kliknij przycisk Odinstaluj/Zmien.

Uwaga: AVerMedia EZMaker SDK Wymaga , aby system obstugiwat transrer izochroniczny. Obecnie, piyty gtéwne VIA KT400,

KT333i K266A chipset nie obstuguja takiego transferu; chipsety VIA 8235 i VT6202 moga dziata¢ tylko pod systemami Windows®
XP & 2000.

Magyar

Az illesztéprogram térlése (Windows® XP/ Windows® Vista)
1.  Kattintson a Start-ra, majd a Beallitasok-ra és a Vezérlépult-ra.
2. Kattintson duplan a Programok hozzaadasaleltavolitasa ikonra.

Az illesztéprogram torlése (Windows® 7)
1. Kattintson aSTART gombra, majd menjen a Vezérl6pult-ra.
2. Kattintson duplan a Programok és tulajdonsagok ikonra.

L, . ) K K A L L 3. Valassza ki az AVerMedia EZMaker SDK lehetéséget, és kattintson a Torlés/modositas gombra.
3. Alistardl valassza ki az AVerMedia EZMaker SDK elemet, majd kattintson a Médositas/eltavolitas vagy

Hozzaadas/torlés gombra.

Megjegyzés:Az AVerMedia EZMaker SDK hasznalatahoz a rendszernek tdmogatnia kell az izokron atvitelt. Jelenleg a VIA KT400,
KT333 és K266A chipset alaplapok nem tamogatottak; a VIA 8235 és VT6202 chipsetek csak Windows® XP és 2000 alatt miikédnek.

Slovensky

Odinstalovanie ovlada¢a (Windows® XP/ Windows® Vista)
1. Kliknite na tlagidlo Start (Start), ukazte na polozku Settings (Nastavenia) a potom kliknite na polozku Control
Panel (Ovladaci panel).

2. Dvakrat kliknite na ikonu Add/Remove Programs (Pridanie alebo odstranenie programov).
3. V zozname programov vyberte program AVerMedia EZMaker SDK a potom kliknite na tlacidlo
Change/Remove (Zmenit alebo odstranit) alebo na tlacidlo Add/Remove (Pridat alebo odstranit).

Poznamka: Karta AVerMedia EZMaker SDK vyZaduje, aby systém podporoval izochrénny prenos udajov. V su¢asnosti nie su
podporované zakladné dosky s ¢ipovou stipravou VIA KT400, KT333 a K266A. Cipové stpravy VIA 8235 a VT6202 mozno pouzivat
len v systémoch Windows® XP a 2000.

HOenHcTanupaHe Ha gpanBepu (Windows® XP/ Windows® Vista)
1. LLipakHeTe Bbpxy meHioTo CTapT 1 n3bepere Hactponku, a cneq toea KoHtponeH naHen.
2. llpakHete paBykpaTHO BbpXy MkoHaTa [lo6aBsiHe/npemaxBaHe Ha Nporpamu.
3. Ot cnuckka 3a gobasaHe/npemaxsaHe Ha nporpamu nsbepete AVerMedia EZMaker SDK v nocne wipakHeTe
6yTtoHa MpomeHu/MpemaxHu unv flo6asu/MpemaxHu.

Benexka:AVerMedia EZMaker SDK n3uncksa cuctemata fa noaabpxa U3oXpoHeH TpaHcdep. B MoMeHTa He ce noaabpxaTt AbHHU
nnatku ¢ umncetn VIA KT400, KT333 n K266A, a umincetu VIA 8235 n VT6202 moraT Aa ce M3nona3saTt caMmo nog Windows® XP &
2000.

Siiriiciiniin Kaldiriimasi (Windows® XP/ Windows® Vista)
1. Baslat’a basin Ayarlar ve daha sonra da Kontrol Paneli'ne basin.

2. Program Kur/Kaldir segenegine iki defa tiklayin.
3. Program Kur/Kaldir listesinde AVerMedia EZMaker SDK'y! segin ve Degistir/Kaldir yada Kur/Kaldir'a basin.

Not: AVerMedia EZMaker SDK sistemin izokron transferi desteklemesini gerektirir. Su anda VIA KT400, KT333 ve K266A cipsetli
anakartlar desteklemiyor. VIA 8235 ve VT6202 gipsetleri sadece Windows® XP'de calisir.

Odinstalovanie ovlada¢a (Windows® 7)
1. Kliknite na tlagidlo START (START) a prejdite do okna Control Panel (Ovladaci panel).
Dvakrat kliknite na ikonu Programs and Features (Programy a suc¢asti)
3. Vyberte program AVerMedia EZMaker SDK a kliknite na tlacidlo Uninstall/Change (Odinstalovat alebo zmenit)

Bbnrapcku

HOenHcTanupaHe Ha gpanBepu (Windows® 7)
1. LLipakHeTte Bbpxy 6yToHa CTAPT 1 n3bepere KoHtponeH naHen.
2. lpakHete aBykpaTHO BbPXY WkoHaTa MporpaMmn  KOMMNOHEHTH.
3. N3bepeteAVerMedia EZMaker SDK 1 wpakHeTe Bbpxy 6yToHa [leuHcTanvpaHe/npomsHa.

Turkge
Siiriiciiniin Kaldiriimasi (Windows® 7)
1. Baslat'a ve denetim masasr’'na tiklayin.

2. Programlar ve 6zellikler ikonuna tiklayin.
3. AVerMedia EZMaker SDK secenegini secin ve Kaldir / Degistir ‘e tiklayin.
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Pycckui
Ypnanenue apanBepa (Windows® XP/ Windows® Vista) Ypaneuue gpaiisepa (Windows® 7)
HaxwmuTe Myck, Boibepute HacTpoiika > MNaHenb ynpaBneHus. 1. Haxmute kHonky Start (Myck) n Boibepute Control Panel (MaHenb ynpaesnexnums).
2. [Baxapbl KMUKHUTE Ha UKOHKe YCcTaHOBKA U yaarneHue nporpamm. 2. [Osaxppl knukHUTe Ha Programs and Features (Mporpammbi 1 CBOMCTBA)
3. B cnucke yctaHoBReHHbIx nporpamm Boibepute AVerMedia EZMaker SDK 1 Haxmute Usmenntb/Ypanutb 3. Bbibepute AVerMedia EZMaker SDK 1 HaxxmuTe Ha Uninstall/Change (YaanuTe/U3meHnTh).
wnu fo6aBuTts/YpanuTs.
Mpumeuanue: AVerMedia EZMaker SDK TpeGyeT oT ccTeMbl 30XPOHHOI NepeJayn AaHHbIX. B HacToslee BpeMsi maTepuHckue
nnatbl Ha unnceTax VIA KT400, KT333 1 K266A He nogaepxusatotes, unnceTsbl VIA 8235 n VT6202 moryT paboTaTb TONbKO Noj
Windows® XP.
)7 3a2kd
ENEIEFNF2FE (Windows® XP/ Windows® Vista) EVEIEFHIERF ( Windows® 7)
1. IR, FRIRE, RJE R R 1. TR, BT AR .
2. XU IR R AR 2. XHFF AT EbE.
3. {ERINBRFRESIR D, P AVerMedia EZMaker SDK 48 5% — T 5 S0/ 5 2RAs /s 4441 o 3. i&# AVerMedia EZMaker SDK 3 i i 145/ % o324 .

¥ AVerMedia EZMaker SDKZL R 5403 Re Al A4, HAl, A CHRFEUEKT400, KT333:E A 411K AR AIK266A; Bk VT6202:05 1 41 18235
HfigfEWindows ® XPFI12000 Hiz1T.
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[EUROPEAN COMMUNITY COMPLIANCE STATEMENT]

Class B (EMC)

This product is herewith confirmed to comply with the requirements set out in the Council
Directives on the Approximation of the laws of the Member States relating to Electromagnetic

Compatibility Directive 2004/108/EC.

OTHER HOUSEHOLD WASTE. INSTEAD, YOU NEED TO DISPOSE OF THE WASTE EQUIPMENT BY HANDING IT OVERTO A
DESIGNATED COLLECTION POINT FOR THE RECYCLING OF WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT. FOR

mmm MORE INFORMATION ABOUT WHERE TO DROP OFF YOUR WASTE EQUIPMENT FOR RECYCLING, PLEASE CONTACT
YOUR HOUSEHOLD WASTE DISPOSAL SERVICE OR THE SHOP WHERE YOU PURCHASED THE PRODUCT.

Ne POCC TW.AB71.B05309
c‘l Cpok peicTBus
¢ 12.07.2010 mo 1.07.2011
MockBa

E THE MARK OF CROSSED-OUT WHEELED BIN INDICATES THAT THIS PRODUCT MUST NOT BE DISPOSED OF WITH YOUR

AB7L

DISCLAIMER

No warranty or representation, either expressed or implied, is made with respect to the contents of this documentation, its
quality, performance, merchantability, or fitness for a particular purpose. Information presented in this documentation has
been carefully checked for reliability; however, no responsibility is assumed for inaccuracies. The information contained
in this documentation is subject to change without notice.

In no event will AVerMedia be liable for direct, indirect, special, incidental, or consequential damages arising out of the
use or inability to use this product or documentation, even if advised of the possibility of such damages.

TRADEMARKS

AVerMedia is registered trademarks of AVerMedia TECHNOLOGIES, Inc. IBM PC is a registered trademark of
International Business Machines Corporation. Macintosh is a registered trademark of Apple Computer, Inc. Microsoft is a
registered trademark and Windows is a trademark of Microsoft Corporation. All other products or corporate names
mentioned in this documentation are for identification and explanation purposes only, and may be trademarks or registered
trademarks of their respective owners.

COPYRIGHT

© 2010 by AVerMedia TECHNOLOGIES, Inc. All rights reserved. No part of this publication may be reproduced,
transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated into any language in any form by any means without the
written permission of AVerMedia TECHNOLOGIES, Inc.

SAFETY INSTRUCTIONS:

®  To prevent damage to the computer and AverMedia DVD EZMaker SDK, REMOVE THE COMPUTER COVER ONLY AFTER
ASSURING THAT THE COMPUTER IS TURNED OFF.

®  To prevent damage to the components on the AverMedia DVD EZMaker SDK, WEAR A PROPERLY GROUNDED WRIST STRAP OR
TOUCH A GROUNDED METAL OBJECT BEFORE HANDLING THE BOARD.
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